2 Corinthians 10:10
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- is the causal use of the conjunction HOTI, meaning “Because, Since, or For this reason.”  This is followed by the nominative subject from the feminine plural article, used as a third person personal pronoun “his” and referring to Paul, and noun EPISTOLĒ, which means “his letters.”  Then we have the postpositive correlative particle MEN, which is used in the Attic Greek construction MEN…DE, meaning “on the one hand…on the other hand.”  This is followed by the third person singular present active indicative from the verb PHĒMI, which means “he says, it says, some are saying.”  “But PHĒSIN is also used impersonally, it is said, so that it can also go with a plural subject that makes a statement.  The subject of this statement is the opposition to Paul in the Corinthian church.”


The present tense is a descriptive present for what is now going on.


The active voice indicates that certain people in Corinth are producing the action.


The indicative mood is declarative for the reality of what is being said about Paul.

Then we have the predicate nominative from the feminine plural adjective BARUS, meaning “difficult to obey, burdensome (as in 1 Jn 5:3), oppressive; significant, serious, important; and as a characteristic of a person—fierce, cruel, vicious as in Acts 20:29.”
  With this we have the connective KAI, meaning “and” plus the predicate nominative from the feminine plural adjective ISCHUROS, meaning “strong, powerful, mighty.”  Since we have the nominative subject and predicate nominative, there is no need of the verb EIMI, which is omitted by ellipsis, but should be included in translation “[are].”
“For this reason, some are saying, ‘On the one hand his letters [are] oppressive and strong,”

 - is the postpositive conjunction DE, meaning “but on the other hand” when used with the previous MEN.  With this we have the nominative subject from the feminine singular article and the noun PAROUSIA, meaning “presence.”  With this we have the descriptive genitive from the neuter singular article, used as a third person personal pronoun “his,” referring to Paul, and noun SWMA, which means “of his body.”  This is followed by the predicate nominative from the feminine singular adjective ASTHENĒS, which means “weak, powerless.”  The verb EIMI = “[is]” is again omitted by ellipsis.

“but on the other hand the presence of his body [is] weak”

 - is the connective use of the conjunction KAI, meaning “and.”  This is followed by the nominative subject from the masculine singular article, used as a third person personal pronoun “his” and the noun LOGOS, meaning “speech, speaking ability.”  Finally, we have the nominative masculine singular perfect passive participle from the verb EXOUTHENEW, which means “to treat someone or something as of no account—to despise, disdain, make light of, disregard, or reject.”


The perfect tense is an intensive perfect, which conveys the idea of a present state resulting from a past action.  The past action was Paul’s teaching and writing to the Corinthians.  The present state is the fact that Paul is despised by so many believers in Corinth according to his critics.


The passive voice indicates that Paul’s speaking ability receives the action of being despised by the highly educated and eloquent Greeks.


The participle is used as a substantive and functions as a predicate nominative.

Again the verb EIMI = “[is]” is omitted by ellipsis.

“and his speaking ability [is] despised’.”
2 Cor 10:10 corrected translation
“For this reason, some are saying, ‘On the one hand his letters [are] oppressive and strong, but on the other hand the presence of his body [is] weak and his speaking ability [is] despised’.”

Explanation:
1.  “For this reason, some are saying,

a.  The conjunction HOTI related back to Paul’s previous statement “I will not be embarrassed [disgraced or dishonored].”  He now gives the reason for making that statement.


b.  Paul recognizes that there is at least one person (the singular in the verb) and probably more (the indefinite subject of the verb) that are saying these awful things about him.  These reports most probably came from Titus, who has just reported in to his spiritual leader (Paul) about the morale among the troops.  The morale is great with the exception of a few dissenters, who are still griping about Paul.


c.  No communicator of the word of God can satisfy all the people all the time.  It is not the job of the pastor to please everyone.  It is his responsibility to teach the word of God and let God the Holy Spirit do the rest.  It is also not the job of the pastor to antagonize the congregation.  He is to love them and care for them as God’s flock of sheep.


d.  In fact, God permits negative volition among certain members of every congregation just to test the positive volition of others in the group.


e.  The people making these statements about Paul were Corinthian believers.  They were definitely Greeks because of their emphasis on the two important characteristics that the Greeks valued—bodily appearance or physical strength and mental ability manifested by one’s ability to speak.  These were the two aspects in Greek culture by which a man was judged.


f.  We know that they are believers because they were in the congregation listening to the teaching and explanation of his letters.

2.  ‘On the one hand his letters [are] oppressive and strong,”


a.  The first criticism of Paul is that his letters are serious and powerful.


b.  The predicate nominative feminine plural from the adjective BARUS means “difficult to obey, burdensome (as in 1 Jn 5:3), oppressive; significant, serious, important; and as a characteristic of a person—fierce, cruel, vicious as in Acts 20:29.”
  



(1)  This word means difficult to obey, burdensome, or oppressive because of the statement in 1 Jn 5:3, “For this is the love for God, that we keep His commandments; and His commandments are not burdensome.”  John had read Paul’s letters and this was his answer to the Corinthian critics of Paul.



(2)  Paul was accused of writing frightening, threatening, abusive letters that were full of oppressive commands that were difficult for those in the Greek culture to obey.




(a)  The letters forced them to stop going to the pagan temples, having sex with the temple prostitutes, and engaging in the pagan social life of the temple.




(b)  His letters forced them to stop being gluttons and drunkards.




(c)  His letters forced them to be kind, thoughtful, and considerate of their enemies.




(d)  His letters forced them to think about what God wanted rather than what they wanted.



(3)  They said that his letters were powerful or strong, meaning that he was really trying to throw his weight around, exercise his authority, and bully others into doing what he demanded.


c.  Obviously from the content of the letters we have studied, none of this was true.  Paul was an apostle and had the God-given authority to chew a believer out when necessary, but he rarely used this authority.


d.  Men who have genuine authority from God rarely have to exercise that authority.  It is only necessary to do so when their authority is challenged by locked-in negative volition.  Men with God-given authority rarely have to use it, because God usually administers the death penalty for their rejection and challenge of His delegated authority.

3.  “but on the other hand the presence of his body [is] weak”

a.  The first side of the attack was upon his exercise of his God-given authority.  The other side of the attack was on the person of Paul.

b.  The Greeks believed that a person was perfect, when their mind and body were developed to their peak.


c.  The development of the body resulted in physical strength and beauty that the Greeks greatly admired.


d.  Apparently Paul had a very poor physical appearance from the Greek standpoint.  Since it was difficult to lie about this aspect of person, since anyone with one good working eye could see for himself if it were true or not, it was probably true.


e.  The physical appearance of a person means nothing in God’s eyes.  1 Sam 16:7, “But the Lord said to Samuel, ‘Do not look at his appearance or at the height of his stature, because I have rejected him; for God sees not as man sees, for man looks at the outward appearance, but the Lord looks at the heart.’”


f.  Paul’s bodily appearance probably was weak as far as the Greeks were concerned, but his soul and spirit were the greatest as far as the Lord was concerned.

4.  “and his speaking ability [is] despised’.”

a.  The Greeks also valued the development of one’s mental ability to its maximum.  A significant part of this process of development was the man’s ability to speak in public.  Therefore, every young man learned rhetoric as a major subject in his training.


b.  The Greeks loved good public speaking so much, it was one of their Olympic events.


c.  Again, from the Greek viewpoint, this was probably a true statement.  But they valued a person by how he said what he said, not by what was said.  You could say an incorrect thing, yet say it in a beautiful and dramatic way and still receive praise as the greatest of public speakers.


d.  In contrast, Paul valued what he said, not necessarily the way in which it was said.


e.  Paul probably was not the best of public speakers (Apollos was recognized as being a much better public speaker than any of the other communicators that went to Corinth), but Paul had the best message that any believer had ever heard.  His messages were so good that Peter, who listened to the Lord speak for three years and knew what perfect public speaking was, recommended the letters of Paul.


f.  Negative volition despised correct and accurate doctrinal teaching because of its content.  However, in order to justify rejection of truth, the person with negative volition must criticize the manner in which the truth is spoken; for he is unable to refute the absolute truth of the word of God.


g.  Paul was not upset, disturbed, or concerned about these criticisms.  He merely wanted those who were positive to the word of God to be able to quickly recognize those with negative volition in their midst.  Therefore, Paul gives them the standard by which to instantly recognize those with negative volition and avoid them.


h.  He also wanted to reassure his positive congregation that he would not be embarrassed, disgraced, or dishonored by what his critics were saying about him.  He would treat them with unconditional divine love because of his spiritual life, not with antagonism and rejection because of their lack of a spiritual life.
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